





1. OMMAC HABYAJIBHOI IMCIUTLITHA

HaiimenyBaHHs
NOKA3HUKIB

P03l'[0}Ii.]'I roavH 3a HABYAJIbHUM ILIAHOM

Jenna gopma
HaB4YaHHA

3aouna ¢popma
HaB4YaHHA

Kinbkicts kpeautiB EKTC — 4

Pik miAroToBKu:

. 1
3aranpHa KUIbKIiCTh ToauH — 120 1
Kinpkicte Moaymnis — 1 Cemectp:
2 2
TI/I)KHeBI/IX‘ .FO,JII/IH Tlexuii:
TS IeHHOT (hOpMH HaBYaHHS:
22 10
ayIUTOPHUX — 2,5
CaMOCTItHOT poOOoTH CcTyAeHTa — 5,5 [paxTini (ceminapebki):
20 2
CawmocriiftHa po6oTa:
By nizcyMKOBOTO KOHTPOJIIO | 3K
™ P 78 108

dopma MiICyMKOBOTO KOHTPOJTIO: YCHUM




2. META HABYAJILHOI JUCIIATIITHA

Meroro BHBYEHHS HaBuaibHOI Jucuuiiind «KopmycHa JiHrBicruka» €

O3HAaHOMHUTH  CTYAEHTIB 13  0a30BUMM  TOHATTAMH  KOPIIYCHOI  JIIHIBICTHKH,

oXapaKTepu3yBaTH 1i METy Ta 3aBJaHHsS, OMUCATH METOIU IOCIIDKEHHS B I raiysi,

MPEJACTAaBUTH OCHOBH KOPIYCHUX TEXHOJOTIM Ta MOKa3aTH TEOPETUYHE U MpaKTUYHE

3HAYEeHHS KOPIYCIB JIJIsl MPOBEICHHS HAYKOBUX JOCIIIIP)KEHb B Tally31 JIHIBICTHKHU.

OcCHOBHUMU 3aBJAaHHSIMM BUBUYEHHS AUCUUILIIHA «KOpmycHa TIHTBICTUKAY €:
O3HAHOMHUTH CTYJIEHTIB 13 TNPEIMETOM, 3aBAaHHSAMHU, METOAAMH, MOHSATIHHUM
(TEpMIHOJIOTTYHUM) anapaToM KOPIYCHOI JIIHT BICTUKY;

O3HAHOMHTH CTYJIEHTIB 3 TUIIOJIOTI€I0 KOPIYCIB, @ TAaKOX 3 HASBHUMH MOBHUMH Ta
JOCHIAHUIIBKUMHM KOPIyCaMHM AaHTJIACBhKOI Ta 1HIIMX MOB 1 MapajelbHUMU
(IBOMOBHHUMHM) KOPITyCaMH;

chopMyBaTU 3HAHHS MPO KOMII IOTEPHHUM THCTPYMEHTapid KOPIYCHOI JIHTBICTUKH
(KOpIyCHI MEHEIKEPH, TPOrpaMU-KOHKOPJAHCEPHU TOILIO);

HaJaTu CTy/AEHTaM IEpPBUHHE YSBJIEHHS MPO MOXKJIMUBI 3aCTOCYBaHHS KOpIYCIB Y
JIHTBICTUYHUX TOCITIIHKEHHIX.

BiamoBigHO 10 OCBITHBROI IpOrpaMu, BUBUYEHHS JUCIUILIIHU cpusie (OpMyBaHHIO y

3100yBa4iBBHINOI OCBITH TAaKUX KOMIIETEHTHOCTEH

31aTHICTH J0 MOIIYKY, OMPAaIFOBAaHHS Ta aHaJi3y iH(popMaIlii 3 pi3HUX JHKEepell.
31aTHICTh OYTH KPUTUIHUM 1 CAMOKPUTHYHHM.

YMiHHS BUSIBJISITH, CTABUTH Ta BUPINTyBaTH MPOOIEMHU.

3MaTHICTB 70 a0CTPAKTHOTO MHUCIICHHS, aHATI3y Ta CHHTE3Y.

HaBuuku BukopuctanHs iHQOpMAIIMHUX 1 KOMYHIKAIIIMHUX TE€XHOJOTIH.
3MaTHICTh TPOBEACHHS JIOCTIDKEHh HA HAJICKHOMY PiBHI.

3MaTHICTh 3aCTOCOBYBATH IOTNIMOJICH] 3HAHHS 3 00paHoi (hUTOIOTIYHOT creriaizarii
JUTsE BUpIMICHHS TpodeCciifHuX 3aBIaHb.

3/MaTHICTh BUTBHO KOPWCTYBATHCS CIICIIAbHOIO TEPMIHOJOTIEI0 B 0OpaHii ramysi
(bUTONMOTTYHUX JOCTITKEHb.

Bwminns 3ailicHIOBaTH aHalli3 Ta 0OOpOOKY KOPITYCIB TEKCTIB, CTBOPIOBATHU iX Ta pOOUTH
PO3MITKY.

3MaTHICTh MPOEKTYBaTH CJIOBHUKOBI 0a3W JTaHMX PI3HUX THUIIl HA OCHOBI CYy4aCHHUX



KOMIT'FOTEPHUX TEXHOJOTIH, YKJIaJaHHs CIIOBHUKIB, CTBOpPIOBAaTH 1H(pOpMaIiiiHui

TEKCT Yy BUIJIAJI AOBIIKOBOIO Marepiaiy.

3. MIEPEAYMOBH JJIs1 BABUYUEHHSI HABYAJIbHOI JUCHUILJITHA

[lepenymoBamMu  BHBYEHHsS HaBualbHOi gucuumuiind  «Ha3Ba HaB4YaJbHOL
AUCHUILIIHU» € ONaHyBaHHA TakuX HaByanbHUX Aucuuiuiid (H) ocBiTHBOI mporpamwu

(OI):

OK 1.2. Mertooiorist HAYKOBUX JTOCTIIKEHbB 31 CIEIIAIbHOCTI
OK 2.6. Komm'torepHa nexcukorpadis
OK 2.8. Komm'torepHa diHTrBiCTHKA

4. OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABUAHHASA

BigmoBigHo 10 ocBiTHROI mnporpamu  «KopmycHa JIiHIBicTHKa», BHBYCHHS
HABYAJIbHOI JUCIUIIJIIHA TTOBUHHO 3a0€3MEYUTH JOCITHEHHS 37100yBauyaMH BHUIOI OCBITH

TaKUX MpOTrpaMHUX pe3ynbTaTiB HaBdaHHs (IIPH):

IIporpamMui pe3yJbTaTH HABYAHHS Hudp ITPH

YIIeBHEHO BOJIOJIITH JICP)KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH IS peatizallii 02
MMCHMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKAIlli, 30KpeMa B CUTyaIlisix npodeciitHoro i
HAyKOBOT'O  CIIUIKYBAaHHS; IPE3CHTYBAaTH  PE3yJbTaTH  JIOCIIIKCHb

JICPIKAaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH.

3acToCOBYBaTH Cy4acHI METOJWKH 1 TEXHOJIOTi, 30KkpeMa iHdopmaIliiiHi, 03
TUTSL YCIIITHOTO ¥ e€(eKTUBHOTO 31HCHEHHS MpodeciiHol MISUTPHOCTI Ta

3a0e3MeUeHHs SIKOCT1 TOCTIIPKEHHS B KOHKPETHIHM (i7I0JI0OT19HIN Tamy3i.

OriHtoBaTH 1CTOPUYHI HAJA0aHHS Ta HOBITHI JOCSTHEHHS JIIHTBICTHKH, 08
MPUKIaAHOI JTIHTBICTUKU Ta MEPeKIaJ03HaBCTBA , TEHACHIIIHN 1 MEPCIIEKTUB
PO3BUTKY CHCTEM INTY4YHOTO IHTEJEKTY; NPHUHIMUINA TMOOYI0BH Ta
TEXHOJIOT110 PO3POOKH CHCTEM IITYYHOI'O 1HTEJICKTY; MOJesieii 0OpoOKHu Ta

MMOoAJaHHsA 3HAHb




XapakTepu3yBaTh TEOPETHYHI 3acaau (KOHIEIIil, KaTeropii, MpUHIUIIN, 09
OCHOBHI MOHATTS TOILIO) Ta MNPUKIAIHI acCHeKTH 0OpaHoi (UIOIOTIYHOI

crieriaaizarnii

OuikyBaH1 pe3yJabTaTH HaBUYaHHS, SIKi TOBUHHI OyTH AOCATHYTI 3100yBauaMH OCBITH

MICJIsl OTTaHYBaHHS HaBYAJIbHOI AUCIUILTIHY «KopmycHa JiHrBicTHKA»!

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHSA 3 AMCUMILIIHU HIugp IIPH

311CHIOBATH HAYKOBUI aHaji3 MOBHOI'O, MOBJICHHEBOTO U JITEPAaTypHOIO 11
MaTepially, IHTEPIpPEeTYBaTU Ta CTPYKTYypyBaTh MOro 3 ypaxyBaHHSIM
NMOLUTBHUX METOAOJOTIYHUX MPUHIUIIB, (OPMYIIIOBATH y3arajJbHEHHS HA

OCHOB1 CAMOCTIHHO OIpaIlbOBAaHUX JIAHUX.

CTBOpIOBaTH, aHATI3YBAaTH U pelaryBaTH TEKCTH PI3HUX CTUJIIB Ta )KAHPIB. 14

BMiHHS 3A1MCHIOBAaTH JIHTBICTUYHUN aHaNli3 KOPIYCIB TEKCTIB, iX 22

00pOoOKy, CTBOPEHHS Ta PO3MITKY.

PeanizyBaTi 3HaHHS 3 KOMITFOTEPHOI JieKCUKorpadii Ta JIHTBICTHKH, 23

YKIIagaTHu GHGKTPOHHi CJIOBHUKHU, CTBOPIOBATH 0asu JaHUX.

5. 3ACOBH JIATHOCTUKU TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHSA
PE3YJIBTATIB HABYAHHA

3aco0aMu OIIHIOBaHHS Ta METOJAMH JIEMOHCTPYBAaHHS pPe3yJbTaTiB HaBYaHHSA 3

HaBYaJIbHO1 I[I/ICHI/IHJ'IiHI/I €:

e BHKOHAHHS MUCHMOBUX 3aBJIaHb;
e BIJNOBII HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTSIX;

e BHUKOHAHHS IHAWBITyaJIbHUX 3aBIaHb 3 JEMOHCTPAIIIEIO TPAKTUYHUX HABUYOK;
e aHANITWUYHI 3BiTH, pedepaTu;

e pO3B’sA3yBaHHS CUTYaTUBHHX 3a/1a4;

o cmiBOeciJia 3a pe3yiabTaTaMU CaMOCTIMHOI pOOOTH;

e TECTH;

e 3ZaJIK.



D®opMH KOHTPOJIIO TA KPUTEPil OLliHIOBAHHSA Pe3yJIbTATIB HABYAHHS

@opmU IMOTOYHOI'O KOHTPOIIIO:

YCHC OIIMTYBAaHHA, OHiHKa BUKOHAHHUX

IMPAaKTUYHUX 3aBJaHb

dopma MOYIBHOTO KOHTPOJIIO: TECT
dopma  MACYMKOBOTO  CEMECTPOBOTO | €K3aMEH
KOHTPOJIIO:
Po3noaisi 6aiB, AKi OTPUMYIOTH 3100yBayi BHILOI 0cBiTH (MOIY b 1)
[ToTouHe OLIHIOBaHHS Ta CAMOCTIHA poOoTa MoynbHa

KOHTposibHa (Cyma

pobora

T1 T2 T3 [T4 [T5

T6

T7 18 T9 T10 20 100

8 8 8 8 8

T1, T2 ... — Temu

OuiHlOBaHHS OKPEeMMX BH/IiB HABYAJIbHOI POOOTH 3 IMCIMILUIIHA

Bun nisnmbHOCTI 3100yBaya BUIOT OCBITH Monyns 1
MaxkcumanbHa
KinpkicTh KUIBKICTB OaJiB
(cymapha)
[TpakTuyHi (ceMiHAPCHKI) 10 50
BAHATTS
[TpesenTanis/pedepar 1 30
MopaynbHa KOHTPOJIbHA 1 20
pobora
Pazom 100

Kpurepii ouiHr0OBaHHS1 MOAYJ/JIbHOI KOHTPOJIBLHOI PO00TH

MopynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa CKIagaeTbest 3 12 TectoBux nmutanb: 10 3akpuToro

dbopmaTty 13 OJJHUM MPaBWIHLHUM BapiaHTOM BIAMOBIL, 32 Kl CTYJIEHT MOXe oTpumatu 10

0aniB 1 2 NMUTaHHS BIAKPUTOrO (popmaTty, Ha SIKi CTYJEHT MOBUHEH BIJIMOBICTA CAaMOCTIHHO




MUCbMOBO. MakcuManbHUil 0an 3a MpaBWIbHY PO3TOPHYTY BIANOBiAb (5-7 pedyeHb) — S
OaiB.
Kpurepii ouinroBanus npe3entaiii/pedepaty

[IpesenTamnis/pedepar 3a TEMOIO 3 KOPIYCHOI JIIHIBICTUKH (00csar — mo 15 cmaiizis
/cTOpiHOK) OIIHIOETHCS MaKCUMaTbHO B 30 OatiB.
30 OaniB: Tema po3kpuTa TOBHICTIO, Tpe3eHTalis/pedepaT aA00pe CTPYKTYpOBAHHIA,
MPOBEJICHO aHali3, BIACYTHIH Miariar.
25-15 6amm: Tema po3kpuTa, TEKCT — JIOTIYHUM, HAsABHI JESKI HETOYHOCTI B 3MICTI Ta
marepiai, € eaemeHTu miariaty (1o 10%).
15-5 OanmiB: Tema po3kpuTa YacTKOBO, 3yCTPIYAIOTbCS TMOPYIICHHS NPUYUHHO-
HACJIIIKOBOT'03B’ 3Ky, HEHaJIe)KHa 1ojava 1 ohopmiieHHs, 10 18 % mariaty.
0 Oanis: Ilpe3enTaris Ha BuKoHaHa / pedepar He HAIKCAHMMA, 3MICT HE BIAMOBIAAE TEMI,

outbire 18% mnnariaty.

Kpurepii oniHioBaHHS MiACYMKOBOI0 CeMEeCTPOBOr0 KOHTPOJII0

[TincymkoBa OIliHKa 3 KOPMYCHOi JIHIBICTUKA € CyMOIO OalliB MOTOYHOTO Ta
MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, a TaKOXK OIIHKM 3a mpe3eHTaliro abo pedepar. IlizcymkoBa
orminka  (0amy)  BHCTAaBISETbCS ~ TICAS ~ HAMWCaHHA  MOXIYJIsl 1 TIEpEBIpKHU
npesenTaiii/pedepary. HaiiBuia orinka — 100 GamiB BUCTaBISEThCS 3100yBady 3a MOBHE
Ta SKICHE BHMKOHAHHS TNpOrpaMHy; BHKOHAHHS yCiX 3aBllaHb B YCTAaHOBJICHUH TEpPMIH;
HaJtexxHe o()OpMIICHHS Tpe3eHTallii/pedepary ToIro.

CemecTpoBuil  KOHTPOJIb 13 HaBuainbHOl guciuiutinn  «Kopmycha

JIHTBICTHKAY 3MIMCHIOETHCS Yy (popMi 3aiKy.

KpuTepii onliHIOBaHHA Ta cXeMa HapaxXyBaHHs 0aJIiB € HACTYNHOIO:

3arajipHa Origka
Orinka 3a HaI[IOHAJIIBHOIO MTKAJIOI0 JUTS 3aJIiKy
cyma O6aniB | ECTS
90 — 100 A
82-89 B
74-81 C 3apaxoBaHO
64-73 D
60-63 E




35-59

FX HE 3apax0BaHO 3 MOKJIMBICTIO MOBTOPHOT'O CKJIaJaHHs

HE 3apaxoBaHO 3 000B’ A3KOBUM IIOBTOPHUM BHUBUYCHHSIM
0-34 - IUCLUILIIHA
6. TIPOT'PAMA HABYAJILHOI JUCITATLIJITHUA
6.1. 3mMicT HaBYAJILHOI JUCHUILITiHA
Monayns 1
Tema 1. Introducing Corpus Linguistics.
Tema 2. Types of Corpora.
Tema 3. Counting, calculating and annotating in corpus linguistics.
Tema 4. How lexicographers use corpora.
Tema 5. Checking collocations and colligations.
Tema 6. Phraseology and Corpora.
Tema 7. Using corpora in the study of metaphor.
Tema 8. Using corpora in the study of grammar.
Tema 9. Language change and corpus.
Tema 10. Compiling corpora.
6.2. CTpyKTypa HaBYAJIbHOI JUCHHUILTiHI
KutekicTs roaux
dopma HaBUAHHSA:
JCHHAa 3a04YHa

y TOMY YUCI1

Ha3Bu 3MicTOBUX MOZIYIIB 1 TEM L;[
. — < . — <
s o
2 g |E |Eglg |E |5
2 |2 |E|58/E |E |88
O = © o Q = o o
> = e | = &l o | = &
E | S E |8
&) Q
1-ii cemecTtp
Monyns 1
Tema 1. Introducing Corpus Linguistics. 12/12) 2 | 2 1 /05| 105




Tema 2. Types of Corpora 12/12) 2 | 2 8 1105|105
Tema 3. Counting, calculating and annotating in12/12) 2 | 2 1105/ 105
corpus linguistics.
Tema 4. How lexicographers use corpora. 12/12) 2 | 2 8 1105/ 105
Tema 5. Checking collocations and colligations. {12/12) 2 | 2 | 8 | 1 11
Tema 6. Phraseology and Corpora. 12/12) 2 | 2 8 1 11
Tema 7. Using corpora in the study of metaphor. (12/12) 2 | 2 | 8 | 1 11
Tema 8. Using corpora in the study of grammar. (12/12) 2 | 2 | 8 | 1 11
Tema 9. Language change and corpus. 1111 2 | 2 7 1 10
Tema 10. Compiling corpora. 11711 2 | 2 7 1 10
20| 20| 78 | 10| 2 | 78
MoaynbHa KOHTpOJIbHA poboTal 2 | 2 2
Pa3om 3a Momymb| 120 [ 22 | 16 | 78 | 10 | 2 | 108

6.3. Temn npakTHYHUX (CEMIHAPCHKHUX, JJA0OPATOPHMX) 3aHATH

Nes/mm KinpkicTh
Hazsa Tremu TOJINH
JEHHA | 3a04YHa
1. [The advantages of corpus linguistics. 2 0,5
2. |Concordances and frequency. 2 0,5
3. |Corpus-driven,  corpus-based, corpus-aided/  corpus{ 2 0,5
supported approaches to the usage of corpora.
4. [Types of corpora. BNC. 2 0,5
5. |Comparing frequencies. 2
6. |Looking for lexis. Finding phrases. 2
7. [Types of collocations and colligations. 2
8. [Sociolinguistic explanations of language change. 2
9. |Parsed corpus. 2
10. [The web as corpus. 2
Pazom 20 2




6.4. Camocriiina podora

Nes/m KinpkicTh
Hazpa temu TOJINH
JC€HHAa 3a04YHa
1. Spoken corpora. 4 6
2. |General corpora. 4 6
3. |Specialized corpora. 4 6
4. Historical (Diachronic) corpora. 4 6
5. |Parallel and multilingual corpora. 4 6
6. |Dictionaries as corpora. 4 6
7. Dictionaries as corpora. Text archives as corpora. 4 6
8. |Distribution in the corpus. 4 6
9. |Corpus annotation. 4 5
10. How words change in frequency over time. 4 5
11. How words spread between varieties of English. 4 5
12. [Two types of collocations. 4 5
13. |Adjacent collocations. 3 5
14. Colligations. 4 5
15. [Recurrent phrases. 3 5
16. The way men and women use language as reflected in 4 5
corpora.
17. [The OED as Corpus. 4 5
18. [Lemmatizing and tagging. 4 5
19. [Using commercial search engine for linguistic research. 4 5
20. Web genres and compiling corpora from the web. 4 5
Pazom 78 108




7. IHCTPYMEHTH, OBJIA/IHAHHSA TA ITIPOI'PAMHE 3ABE3IIEYEHHS,
BUKOPUCTAHHA AKUX ITEPEJIBAYAC€ HABYAJIBHA TUCHHUIIJITHA

TexHiuH1 3ac00M — MepCOHANIbHI KOMII IOTEPH.
[Tporpamue 3abe3neueHHs TMCTAHIIIHHOTO HaBYaHHs: cepBic Google Meet, cucrema

eylekTpoHHoro HaBuanus Moodle.

8. PEKOMEHJOBAHI JKEPEJIA IHOOPMAIIII

OcHoBHa JiTepaTypa

1. MeronuyHi peKOMEHaAIii J0 BHBYCHHS HaBYalbHOI auciuiurian «KopnycHa
JIHTBICTUKa» NJisi 3100yBayiB BHUIOI OCBITU 3a APYrUM (MaricTepCbKUM) pIBHEM
cruemiansHocTi 035 ®imonoris, crmemiamizamnii [Ipuknaana minreictuka / Ykiamad:
M.B.Tomenuyk. Yxropoa: ABH3 «YxHVY», 2023. 29 c.

2. XXyxocbka B.B. Berynm mo koprycHoi JmiHrBictuku. HaBuanbHMET TOCIOHWMK. —
Kuromup: Bua-so XKJIVY im. 1. dpanka, 2013. 142 c.

3. Komok JI. M., Komok FO. A. Knacudikarmiiina mapagurma KOpInycy TEKCTIB 3a
OCOOJIMBOCTAMH HOTO JU3aiiHy, CTPYKTYpH Ta CrocoO0aMHu BUKOPUCTAHHS, a TaKOX
ciocoboM  (ikcamii Ta iHAEKcalii TEKCTOBMX JaHWX. HaykoBi 3amucku
HarionanpHoro ysiBepcutety «Octpo3bka akamemis». Cepis «Dinomnoriss». 2020.
Bum. 9 (77). C.106-110.

4. Kyo6pak /[.0. KoprrycHa JiHrBicTHKA Ta KOPIYCHUH aHaii3. Moaoouu euenuti, 9 (85),
2020. 52-54 c.

5. Lindquist Hans. Corpus Linguistics and the Description of English. Edinburgh
University Press, 2009. 220 p.

6. Meyer Charles F. English Corpus Linguistics: an introduction. Second edition. New
York, NY : Cambridge University Press, 2023. 186 p.

7. Paquot, Magali ; Gries, Stefan Th. A Practical Handbook of Corpus Linguistics.
Cham: Springer International Publishing AG, 2021. 670 p.

8. Stefan Th. Greis. What is Corpus Linguistics / Language and Linguistics Compass.
Blackwell Publishing Ltd., 2019. 17 p.



JonomixHa jgiteparypa:

. Bapemxina H. B., I'po3a, I. M. Oco6iMBOCTI 3acTOoCyBaHHSI 3aCO0IB KOPITYCHO1
JIHTBICTUKMA  JIJIi  TIOKpAIllEHHsS SKOCTI Mepekiaay Ta ONTumizaiii  Horo
nporecy. Hoesa ginonoeis (85), 2022. C. 46-51.

. Jlyuuk A. CuHTarMatuyHa mapaMeTpu3allisi E€KBIBAJEHTIB CloBa Yy Mapagurmi
koprycHoi JiarBictuku. HUMAN. COMPUTER. COMUNICATION, 20-22 BepecHs,
2017. C. 33-37.

. Advances in Corpus-based Contrastive Linguistics Studies in Honour of Stig
Johansson. Ed. by Bengt Altenberg, Karin Aijmer. Studies in Corpus Linguistics 54.
John Benjamins B.V., Amsterdam, 2013. 295 p.

. Brezina V. Statistics in Corpus Linguistics. A Practical Guide. Cambridge :
Cambridge University Press, 2018. 296 p.

. Corpus Linguistics and Translation Tools for Digital Humanities: Research Methods
and Applications / ed. by Stefania M. Maci Michele Sala. Bloomsbury publishing
Plc. 2022. 225 p.

. Corpus linguistics on the move. Exploring and understanding English through
corpora / eds. M. J. LopezCouso, B. Méndez-Naya, P. Nufiez-Pertejo, I. M. Palacios-
Martinez. Leiden, Boston : Brill Rodopi, 2016. 367 p.

Corpus-based approaches to grammar, media and health discourses. Systemic
Functional and other perspectives / Eds. D. Yang, W. Li. Singapore: Springer, 2020.
396 p.

. Crawford W. J., Csomay E. Doing corpus linguistics. New York, London :
Routledge, Taylor & Francis Group, 2016. 163 p.

. Crosthwaite, Peter ; Ningrum, Sulistya ; Schweinberger, Martin. Research Trends in
corpus linguistics: a bibliometric analysis of two decades of Scopus-indexed of
corpus linguistic research in art and humanities. International journal of corpus
linguistics, 2023, Vol.28 (3). P. 344-377.

10. Desagulier G. Corpus linguistics and statistics with R. Introduction to quantitative

methods in linguistics. Cham: Springer International Publishing, 2017. 353 p.

11.Egbert J., Baker P. Introduction. Using Corpus Methods to Triangulate Linguistic

Analysis / eds. J. Egbert, P. Baker. New York, London, 2020. P. 1-21.



12. Gries St. Th. Ten Lectures on Corpus Linguistics with R: Applications for Usage-
Based and Psycholinguistic Research. Leiden, Boston : Brill, 2020. 298 p.
13. O'Sullivan J. Corpus linguistics and the analysis of sociolinguistic change:
Language variety and ideology in advertising. Abingdon: Routledge, 2020. 250 p.
14. Stefanowitsch A. Corpus Linguistics. A Guide to the methodology. Berlin :
Language Scince Press, 2020. 490 p.

15.Tomenchuk M. Corpus-based Study of Idioms with Anthroponym Component. Veda
a Perspektivy. CR: E24142. Ne10 (17). 2022. P.79-90.

16.Tomenchuk M. Corpus Study of Somatic Phraseological Units. HaykoBuit BicHHK
MuixHapogHoro rymasitapHoro yHiBepcutery. Cepis «@utonoriss». Ne58. 2022.
C.259-263.

17. Wallis S. Grammar and corpus methodology. The Oxford Handbook of English
Grammar / eds. B. Aarts, J. Bowie, G. Popova. Oxford, 2020. P. 59-86.

18. Zhukovska V. V. Linguistic corpus as a state-of-the-art information and research
tool in contemporary language study. Bueni zanucku THY imeni B. 1. Bepuaocwekoeo.
Cepisa: Dinonoeis. Coyianvui komynikayii. Tom 31 (70) Ne 3 Y. 1 2020. C.113-119.

Indopmaniiini pecypcu B Mepe:xi iHTepHeT

1. http://www.natcorp.ox.ac.uk/ bputancekuii Harionansauii kopiyc (gaTa 3BepHEHHS
14.08.2023).

2. http://www.americancorpus.org/ Kopmyc cy4acHOi aMepHKaHCHKOI aHTIIIHCHKOT

MoBH( naTa 3BepHeHHs 14.08.2023).
3. http://linquistlist.org/sp/get-software.cfm?submissionid=12195716 — PRESEMT

nporpama(0e3KoITOBHA) Jiis iepekianadiB (nata 3Bepaenns 14.08.2023).

4. http://www.fon.hum.uva.nl/praat/- nporpama-ananizarop (GOHETHYHOI CKIATOBOI

MoBJteHHs (mara 3BepHeHHS 14.08.2023).
5. http://www.speech.kth.se/snack/ - anamizaTop 3BYKOBHX XBWJIb (gaTa 3BEpHCHHS
14.08.2023).

6. http://wordnet.princeton.edu/ - nexkcuuHa 0a3a 3HAHb aHIIKCHKOT MOBH (IaTta

3BepHeHHs 14.08.2023).

7. http://www.lIx.ugent.be/toolbox/ - 30BHIITHIA KaTajaor nporpam  JIs



http://www.natcorp.ox.ac.uk/
http://www.americancorpus.org/
http://linguistlist.org/sp/get-software.cfm?submissionid=12195716%20
http://www.fon.hum.uva.nl/praat/
http://www.speech.kth.se/snack/
http://wordnet.princeton.edu/
http://www.lx.ugent.be/toolbox/

JHTBICTUYHUX A0CTiKeHb (nata 3sepHeHHs 14.08.2023).

8. http://www.bmanuel.org/clr2_tt.html - xaTamor mocunane 3 KOPHMYCHOI JTIHTBICTUKU

(nata 3BepHenns 14.08.2023).

9. http://www.langsoft.ch/ - nporpamue 3abe3nedeHHs i1 0OpoOKH i po30oOpy

NPUPOAHUX MOB, THiepeBipka opdorpadii, MaNIMHHUN TepeKiad, Te3aypycHu,
aTpuOYIIT TEKCTa s aHTIIHChKOT, HIMEIBbKO1, (PpaHIly3bKOi, iTaniiicbkoi MOB (1arta
3BepHeHHs 14.08.2023).

10.http://similis.org/linguaetmachina.www/index.php- similis nmoBHO}yHKIIIOHATEHUIT

IHCTPYMEHT MAIIMHHOIO MEepeKiaay ajisi MEHEKepiB MPOEKTIB 1 Mepekiajayis.
Similis ananizye momepenHi mnepekinaau, reHepye mnam’sth nepexianis (TM) i

3aCTOCOBYE HOTO JI0 BCiX HOBUX MPOEKTIB (ata 38epHeHHs 14.08.2023).


http://www.bmanuel.org/clr2_tt.html
http://www.langsoft.ch/
http://similis.org/linguaetmachina.www/index.php




